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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৫৯

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ২২. অব হেয় পড়েল ইহরাম খালা জােয়য, িকরান হের বধতা এবং িকরান হকারীর কবল এক

তাওয়াফ এক সাঈ করা স

باب بيانِ جوازِ التَّحلُّل بِالاحصارِ وجوازِ الْقرانِ ‏

আরবী

رض ‐ ،رمع نب هدَ البنَّ عا ،عنَاف نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحدَّثَنَا يحو

اله عنهما ‐ خَرج ف الْفتْنَة معتَمرا وقَال انْ صدِدت عن الْبيتِ صنَعنَا كما صنَعنَا

َلع رذَا ظَها َّتح ارسو ةرمبِع لهفَا جه عليه وسلم فَخَرال صل هولِ السر عم

عم جالْح تبجوقَدْ ا ّنا مشْهِدُكدٌ ااحو لاا امهرما ام فَقَال ابِهحصا َلا الْتَفَت دَاءيالْب

زِدي ا لَمعبس ةورالْمفَا والص نيبا وعبس بِه طَاف تيالْب اءذَا جا َّتح ج‏.‏ فَخَر ةرمالْع

علَيه وراى انَّه مجزِى عنْه واهدَى ‏.‏

বাংলা

২৮৫৯। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... নািফ (রহঃ) থেক বিণত। আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) হাামা

[হাাজ ইবনু ইউসুফ ও আবদুাহ ইবনু যুবায়র (রাঃ) এর মধকার সংঘাত] চলাকালীন সমেয় উমরা করার

উেেশ রওনা হেলন। িতিন বেলন, বায়তুাহ পছেত আমরা যিদ বাধাা হই তেব (অনুপ পিরিেত)

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে যপ কেরিছলাম, এখন তপ করব। অতএব িতিন রওনা

হেলন এবং উমরার ইহরাম বাঁধেলন, িতিন সফর অবাহত রাখেলন; যতন না আর বায়দা নামক ােন

পৗছেলন।

এখােন িতিন িনেজর সীেদর দৃি আকষণ কের বলেলন, হা (হ) ও উমরা উভেয়র িনয়ম একই। আিম

তামােদর সাী করিছ য, আিম িনেজর জন হেক উমরার সােথ বাধতামূক করলাম। (রাবী বেলন) অতএব

িতিন রওনা হেয় বায়তুাহ পৗছেলন, সাতবার তাওয়াফ করেলন এবং সাফা-মারওয়ার মােঝ সাতবার সাঈ

করেলন, এর অিতির িকছু কেরনিন এবং িনেজর (হা (হ) ও উমরার) জন এটাই (এক তাওয়াফ ও এক

সাঈ) যেথ িবেবচনা করেলন এবং কুরবানী করেলন।
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English

Nafi' reported that 'Abdullah b. Umar (Allah be pleased with them) set out
for Umra during the turmoil, and he said:
If I am detained (from going to) the House, we would do the same as we did
with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). So he went out and put on Ihram for 'Umra and
moved on until he reached al-Baida'. He turned towards his Companions and
said: There is one command for both of them. and 1 call you as my witness
(and say) that verify I have- made Hajj with 'Umra compulsory for me. He
proceeded until, when he came to the House, he circumambulated it seven
times and ran between al-Safa' and al-Marwa seven times, and made no
addition to it and thought it to be sufficient for him and offered sacrifice.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12470

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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